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PRANEŠIMAS
Dalykas: MĖNESINĖ TARYBOS AKTŲ SUVESTINĖ. 2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

Šį dokumentą sudaro:

– I PRIEDAS, kuriame pateiktas 2011 m. gegužės mėn. Tarybos priimtų aktų sąrašas  1 2.

– II PRIEDAS, kuriame pateikta išsamesnė su šių aktų priėmimu susijusi informacija.

I DALYJE nurodyta informacija apie įstatymo galią turinčių aktų priėmimą, pavyzdžiui, 

priėmimo data, atitinkamas Tarybos posėdis, priimto dokumento numeris ir atitinkamais 

atvejais taikytos balsavimo taisyklės, balsavimo rezultatai, balsavimo paaiškinimai ir Tarybos 

posėdžių protokoluose paskelbti pareiškimai. II DALYJE pateikiama su kitų aktų priėmimu 

susijusi informacija, kurią Taryba nusprendė paskelbti viešai.

  
1 Išskyrus tam tikrus ribotos taikymo srities aktus, pavyzdžiui, procedūrinius sprendimus, aktus 

dėl paskyrimo, tarptautiniais susitarimais įsteigtų organų sprendimus, konkrečius sprendimus 
dėl biudžeto ir t. t.

2 Taikant įprastą teisėkūros procedūrą priimtų įstatymo galią turinčių aktų atveju gali skirtis 
Tarybos posėdžio, kuriame priimtas įstatymo galią turintis aktas, data ir faktinė atitinkamo 
akto data, kadangi pagal įprastą teisėkūros procedūrą priimami įstatymo galią turintys aktai 
laikomi priimtais tik tuomet, kai juos pasirašo Tarybos Pirmininkas ir Europos Parlamento 
Pirmininkas bei abiejų institucijų generaliniai sekretoriai.
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Šis dokumentas taip pat pateikiamas internete (http://consilium.europa.eu/ ), žr. „Dokumentai“, 

„Teisėkūros skaidrumas“ ir „Mėnesinė Tarybos aktų suvestinė“. Suvestinėje pateiktus dokumentus 

galima rasti Tarybos dokumentų viešame registre (Galimybė susipažinti su Tarybos dokumentais:

Viešas registras).

Pažymėtina, kad tik protokolai dėl įstatymo galią turinčių aktų galutinio priėmimo yra autentiški 

(pateikiami internete adresu http://consilium.europa.eu/ , žr. „Dokumentai“, „Teisėkūros 

skaidrumas“ ir „Tarybos protokolai“).

_______________
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I PRIEDAS

2011 M. GEGUŽĖS MĖN. TARYBOS PRIIMTŲ AKTŲ SĄRAŠAS
2011 m. gegužės 3 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 3 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 474/2011, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1425/2006, kuriuo nustatomas galutinis antidempingo muitas tam 
tikriems importuojamiems, inter alia, Kinijos Liaudies Respublikos kilmės plastikiniams 
maišeliams ir krepšeliams
OL L 131, 2011 5 18, p. 2–9

2011 m. gegužės 4 d. užbaigta rašytinė procedūra

Santykiai su Moldovos Respublika. Europos Sąjungos pozicijos ES ir Moldovos bendradarbiavimo 
tarybos 13-ame posėdyje (2011 m. gegužės 5 d., Briuselis) nustatymas
9468/11 

2011 m. gegužės 4 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 453/2011, kuriuo, remiantis 
priemonių galiojimo termino peržiūra pagal Reglamento (EB) Nr. 1225/2009 11 straipsnio 2 dalį, 
nustatomas galutinis antidempingo muitas importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos kilmės 
furfuraldehidui
OL L 123, 2011 5 12, p. 1–10

Tarybos sprendimas dėl Biologinės įvairovės konvencijos Nagojos protokolo dėl galimybės 
naudotis genetiniais ištekliais ir sąžiningo bei teisingo naudos, gaunamos juos naudojant, 
pasidalijimo, pasirašymo Europos Sąjungos vardu
8106/11

2011 m. gegužės 5 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 5 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 443/2011, kuriuo galutinio 
kompensacinio muito, nustatyto Reglamentu (EB) Nr. 598/2009 importuojamam Jungtinių 
Amerikos Valstijų kilmės biodyzelinui, taikymas išplečiamas iš Kanados siunčiamam 
importuojamam biodyzelinui, deklaruotam kaip Kanados kilmės arba ne, ir galutinio kompensacinio 
muito, nustatyto Reglamentu (EB) Nr. 598/2009, taikymas išplečiamas importuojamiems 
biodyzelino mišiniams, kuriuose Jungtinių Amerikos Valstijų kilmės biodyzelinas sudaro 20 % arba 
mažiau masės, ir baigiamas tyrimas dėl iš Singapūro siunčiamo importuojamo biodyzelino
OL L 122, 2011 5 11, p. 1–11

2011 m. gegužės 5 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 444/2011, kuriuo galutinio 
antidempingo muito, nustatyto Reglamentu (EB) Nr. 599/2009 importuojamam Jungtinių Amerikos 
Valstijų kilmės biodyzelinui, taikymas išplečiamas iš Kanados siunčiamam importuojamam 
biodyzelinui, deklaruotam kaip Kanados kilmės arba ne, galutinio antidempingo muito, nustatyto 
Reglamentu (EB) Nr. 599/2009, taikymas išplečiamas importuojamiems biodyzelino mišiniams, 
kuriuose Jungtinių Amerikos Valstijų kilmės biodyzelinas sudaro 20 % arba mažiau masės, ir 
baigiamas tyrimas dėl iš Singapūro siunčiamo importuojamo biodyzelino
OL L 122, 2011 5 11, p. 12–21
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2011 m. gegužės 6 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 6 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 451/2011, kuriuo nustatomas 
galutinis antidempingo muitas ir laikinojo muito, nustatyto importuojamam Kinijos Liaudies 
Respublikos kilmės plonam kreidiniam popieriui, galutinis surinkimas
OL L 128, 2011 5 14, p. 1–17

2011 m. gegužės 6 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 452/2011, kuriuo 
importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos kilmės plonam kreidiniam popieriui nustatomas 
galutinis antisubsidijų muitas
OL L 128, 2011 5 14, p. 18–75

Tarybos sprendimas dėl Kartachenos biosaugos protokolo papildomo Nagojos ir Kvala Lumpūro 
protokolo dėl atsakomybės ir žalos atlyginimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu
8922/11 + REV 1(ro)

2011 m. gegužės 9 d. užbaigta rašytinė procedūra

Tarybos sprendimas dėl ribojamųjų priemonių Sirijai
9611/11 ADD 1 REV 2

Tarybos reglamentas dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Sirijoje
9832/11 ADD 1 REV 2

2011 m. gegužės 10 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 10 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 457/2011, kuriuo 
importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos kilmės melaninui nustatomas galutinis antidempingo 
muitas ir laikinojo muito galutinis surinkimas
OL L 124, 2011 5 13, p. 2–10

2011 m. gegužės 11 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 11 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 464/2011, kuriuo nustatomas 
galutinis antidempingo muitas ir laikinojo muito, nustatyto importuojamiems Bosnijos ir 
Hercegovinos kilmės ceolito A milteliams, galutinis surinkimas
OL L 125, 2011 5 14, p. 1–8

2011 m. gegužės 12 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TEISINGUMAS ir 
VIDAUS REIKALAI) 3085-as posėdis

Tarybos išvados dėl integruoto potvynių valdymo Europos Sąjungoje
9241/11

Tarybos rezoliucija dėl Europos medicinos ir psichologijos ekspertų tinklo teisėsaugos srityje 
(EMPEN) sukūrimo
9044/11 + COR 1 (es) + REV 1 (hu)
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2011/288/ES: 2011 m. gegužės 12 d. Tarybos sprendimas dėl ES vidutinės trukmės prevencinės 
finansinės pagalbos Rumunijai skyrimo
OL L 132, 2011 5 19, p. 15–17

2011/289/ES: 2011 m. gegužės 12 d. Tarybos sprendimas dėl savitarpio pagalbos Rumunijai 
skyrimo
OL L 132, 2011 5 19, p. 18–18

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Vietnamo Socialistinės Respublikos Vyriausybės 
susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų sudarymo
8847/11 + COR 1(cs)

2011 m. gegužės 13 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽSIENIO REIKALAI / 
PREKYBA) 3086-as posėdis

2011/307/ES: 2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Egipto Arabų 
Respublikos susitarimo protokolo forma, kuriuo nustatomas ginčų sprendimo mechanizmas, 
taikytinas ginčams pagal Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimo, įsteigiančio Europos 
Bendrijų bei jų valstybių narių ir Egipto Arabų Respublikos asociaciją, prekybos nuostatas, 
sudarymo
OL L 138, 2011 5 26, p. 2–2

2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Maroko karalystės susitarimo, 
kuriuo nustatomas ginčų sprendimo mechanizmas, sudarymo
OL L 176, 2011 7 5, p. 1–1

2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Jordanijos Hašimitų Karalystės 
susitarimo protokolo forma, kuriuo nustatomas ginčų sprendimo mechanizmas, taikytinas ginčams 
pagal Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimo, įsteigiančio Europos Bendrijų bei jų 
valstybių narių ir Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją, prekybos nuostatas, sudarymo
OL L 177, 2011 7 6, p. 1–2

2011/287/ES: 2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma pozicija, kurios 
Europos Sąjunga laikysis Pasaulio prekybos organizacijos Generalinėje taryboje dėl Vanuatu 
Respublikos stojimo į Pasaulio prekybos organizaciją
OL L 132, 2011 5 19, p. 14–14

2011 m. gegužės 13 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 469/2011, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1292/2007, nustatantis galutinį antidempingo muitą 
importuojamai Indijos kilmės polietileno tereftalato (PET) plėvelei
OL L 129, 2011 5 17, p. 1–4

2011 m. gegužės 13 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 475/2011, kuriuo iš dalies 
keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1425/2006, nustatantis galutinį antidempingo muitą tam 
tikriems importuojamiems Kinijos Liaudies Respublikos ir Tailando kilmės plastikiniams 
maišeliams ir krepšeliams ir nutraukiantis tyrimą dėl tam tikrų Malaizijos kilmės plastikinių 
maišelių ir krepšelių importo
OL L 131, 2011 5 18, p. 10–11
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2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas dėl Partnerystės ir bendradarbiavimo susitarimo, 
nustatančio Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Ukrainos partnerystę, protokolo dėl Europos 
Sąjungos ir Ukrainos pagrindų susitarimo, kuriuo nustatomi Ukrainos dalyvavimo Sąjungos 
programose bendrieji principai, sudarymo
OL L 133, 2011 5 20, p. 1–1

Tarybos išvados dėl Europos Audito Rūmų specialiosios ataskaitos Nr. 13/2010 dėl Europos 
kaimynystės ir partnerystės priemonės (EKPP) taikymo Pietų Kaukaze rezultatų
8803/11

Tarybos išvados dėl Afrikos taikos priemonės papildymo 2011–2013 m. laikotarpiui
9141/11

Teisingumo Teismo procedūros reglamento pakeitimai
OL L 162, 2011 6 22, p. 17–17

Bendrojo Teismo procedūros reglamento pakeitimai
OL L 162, 2011 6 22, p. 18–18

Europos Sąjungos Tarnautojų Teismo procedūros reglamento pakeitimai
OL L 162, 2011 6 22, p. 19–19

2011/294/ES: 2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas dėl Protokolo, kuriuo nustatomos 
Europos bendrijos ir Komorų Sąjungos žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarime numatytos 
žvejybos galimybės ir finansinis įnašas, sudarymo
OL L 134, 2011 5 21, p. 1–1

2011 m. gegužės 17 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS ŪKIS ir 
ŽUVININKYSTĖ) 3087-as posėdis

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 579/2011, kuriuo iš 
dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 850/98 dėl žuvininkystės išteklių apsaugos, taikant 
technines priemones jūrų gyvūnų jaunikliams apsaugoti, ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1288/2009 dėl pereinamojo laikotarpio techninių priemonių nustatymo 2010 m. sausio 1 d. –
2011 m. birželio 30 d. laikotarpiui
OL L 165, 2011 6 24, p. 1–2

Tarybos išvados dėl Komisijos komunikato Europos Parlamentui ir Tarybai dėl naminių bičių 
sveikatos
8606/1/11 REV 1 + ADD 1 REV 1 + ADD 1 REV 1 COR 1 (es) + ADD 1 REV 1 COR 2 (sv)
+ ADD 1 REV 2 (lv) + ADD 1 REV 2 COR 1 (lv) + ADD 1 REV 3 (fr)

Afrikos taikos priemonė (ATP)
9842/11

Tarybos išvados dėl Specialiosios ataskaitos Nr. 11/2010 „Komisijos bendros paramos biudžetui 
valdymas AKR, Lotynų Amerikos ir Azijos šalyse“
8996/11
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Tarybos išvados dėl Specialiosios ataskaitos Nr. 12/2010 „Pagrindiniam ugdymui Užsachario 
Afrikoje ir Pietų Azijoje skirta ES vystomoji pagalba“
8905/11

Tarybos sprendimas dėl 2010 m. Tarptautinio kakavos susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos
vardu ir laikino taikymo
8134/11

2011 m. gegužės 17 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (EKONOMIKOS ir 
FINANSŲ REIKALAI) 3088-as posėdis

Tarybos išvados dėl ES energetikos ir klimato kaitos klausimų ekonominių aspektų
9902/11

Tarybos išvados dėl Komisijos komunikato Tarybai, Europos Parlamentui, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui dėl 2009 m. balandžio mėn. – 2010 m. birželio mėn. ES jungtinio 
sandorių kainodaros forumo veiklos ir dviejų pasiūlymų 
1. Gairių dėl mažos pridėtinės vertės grupės vidaus paslaugų ir
2. ES išorės trišalėms byloms skirtų galimų metodų
8480/11 + COR 1

Tarybos išvados dėl Komisijos komunikato Tarybai, Europos Parlamentui ir Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui dėl ES piliečiams kylančių tarpvalstybinių mokestinių kliūčių šalinimo
9830/11 + COR  + COR 2 (sv) + REV 1 (fi)

Tarybos išvados dėl Europos konsensuso dėl humanitarinės pagalbos veiksmų plano laikotarpio 
vidurio peržiūros – veiksmingų principinių ES humanitarinių veiksmų vykdymo
9687/11

Tarybos išvados dėl Europos savanoriškos humanitarinės pagalbos korpuso
9692/11

Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimas 
2011/77/ES dėl Sąjungos finansinės pagalbos suteikimo Airijai
9781/11

Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl Sąjungos finansinės pagalbos suteikimo Portugalijai
9780/11 + COR 1 + REV 2 (en) + REV 3 (pt)

Tarybos išvados dėl svarbiausių klausimų ir tolesnių veiksmų tarptautinio kovos su klimato kaita 
finansavimo srityje
9872/11
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2011 m. gegužės 19 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽIMTUMO, 
SOCIALINĖS POLITIKOS, SVEIKATOS ir VARTOTOJŲ REIKALAI) 3089-as posėdis

2011/308/ES: 2011 m. gegužės 19 d. Tarybos sprendimas dėl valstybių narių užimtumo politikos 
gairių
OL L 138, 2011 5 26, p. 56–57

Tarybos išvados dėl ES romų integracijos nacionalinių strategijų bendrųjų principų iki 2020 m.
10025/11

2011 m. gegužės 19–20 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŠVIETIMAS, 
JAUNIMAS, KULTŪRA ir SPORTAS) 3090-as posėdis

2011/323/ES: 2011 m. gegužės 19 d. Tarybos sprendimas dėl Čekijos miesto paskelbimo 2015 m. 
Europos kultūros sostine
OL L 146, 2011 6 1, p. 1–1

Tarybos išvados dėl kultūros įnašo įgyvendinant strategiją „Europa 2020“
9057/11 + REV 1 (lv) + REV 2 (hu) + COR 1 (ro) + COR 2 (pl)

Tarybos išvados dėl menininkams ir kultūros specialistams skirtų judumo informacijos tarnybų  
9058/11 + COR 1 REV 1 + REV 1 (ro) + REV 2 (hu)

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų rezoliucija dėl naujų ir 
veiksmingų visų jaunuolių dalyvavimo Europos demokratiniame gyvenime būdų skatinimo
8064/11 + COR 1 + COR 2 + REV 1 (hu)

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų rezoliucija dėl struktūrinio 
dialogo su jaunimu jaunimo užimtumo srityje
9048/11 + REV 1 (hu)

Tarybos išvados dėl ankstyvojo ugdymo ir priežiūros
9424/11 + REV 1 (pt) + REV 1 COR 1 (pt)

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų rezoliucija dėl Europos 
Sąjungos darbo plano sporto srityje
9509/1/11 REV 1
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2011 m. gegužės 23–24 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽSIENIO 
REIKALAI) 3091-as posėdis

2011 m. rugpjūčio 1 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/488/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/273/BUSP dėl ribojamųjų priemonių Sirijai
OL L 199, 2011 8 2, p. 74–75

2011 m. rugpjūčio 1 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 755/2011, kuriuo 
įgyvendinamas Reglamentas (ES) Nr. 442/2011 dėl ribojamųjų priemonių, atsižvelgiant į padėtį 
Sirijoje
OL L 199, 2011 8 2, p. 33–34

2011 m. gegužės 23 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/301/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2010/639/BUSP dėl ribojamųjų priemonių tam tikriems Baltarusijos pareigūnams
OL L 136, 2011 5 24, p. 87–90

2011 m. gegužės 23 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 505/2011, kuriuo 
įgyvendinamas Reglamentas (EB) Nr. 765/2006 dėl ribojančių priemonių Prezidentui Lukašenkai ir 
tam tikriems Baltarusijos pareigūnams
OL L 136, 2011 5 24, p. 48–51

2011 m. gegužės 23 d. Tarybos sprendimas 2011/299/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/413/BUSP dėl ribojamųjų priemonių Iranui
OL L 136, 2011 5 24, p. 65–84

2011 m. gegužės 23 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 503/2011, kuriuo 
įgyvendinamas Reglamentas (ES) Nr. 961/2010 dėl ribojamųjų priemonių Iranui
OL L 136, 2011 5 24, p. 26–44

2011 m. birželio 16 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/345/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
OL L 159, 2011 6 17, p. 93–94

2011 m. gegužės 23 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 502/2011, kuriuo 
įgyvendinamas Reglamentas (ES) Nr. 204/2011 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį 
Libijoje
OL L 136, 2011 5 24, p. 24–25

2011 m. liepos 25 d. Tarybos sprendimas 2011/473/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/279/BUSP dėl Europos Sąjungos policijos misijos Afganistane (EUPOL AFGHANISTAN)
OL L 195, 2011 7 27, p. 72–72
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2011 m. gegužės 23 d. Tarybos sprendimas 2011/297/BUSP, kuriuo iš dalies keičiami Bendrieji 
veiksmai 2001/555/BUSP dėl Europos Sąjungos Palydovų centro įsteigimo
OL L 136, 2011 5 24, p. 62–63

Tarybos išvados dėl pirmos metinės ataskaitos Europos Vadovų Tarybai dėl ES paramos vystymuisi 
tikslų
10593/11 REV 1

2011/315/ES: 2011 m. gegužės 23 d. Tarybos sprendimas dėl lėšų, nepanaudotų vykdant devintojo 
ir ankstesnių Europos plėtros fondų projektus, skyrimo vystomajam bendradarbiavimui Pietų 
Sudane
OL L 142, 2011 5 28, p. 61–62

Tarybos išvados dėl Sirijos
10580/11

Tarybos išvados dėl Libijos
10583/11

Tarybos išvados dėl Bahreino
10582/11

Tarybos išvados dėl Jemeno
10581/11

Tarybos išvados dėl Artimųjų Rytų taikos proceso
10584/11

2011 m. gegužės 23 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (BENDRIEJI REIKALAI) 
3092-as posėdis

Tarybos pozicija dėl 2011 m. bendrojo biudžeto taisomojo biudžeto Nr. 2 projekto. Pasiūlymas dėl 
Europos Parlamento ir Tarybos sprendimo dėl ES solidarumo fondo lėšų mobilizavimo
9613/11

Tarybos išvados dėl jūrų priežiūros integravimo
9250/11 + REV 1 (sv)

Tarybos išvados dėl tam tikrų finansinių uždavinių, susijusių su žaliavomis ir biržos prekių 
rinkomis, sprendimo (ECOFIN)
9722/11 + REV 1 (fr)
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Tarybos sprendimas dėl Susitarimo dėl Prespos parko teritorijos apsaugos ir tvaraus vystymo 
sudarymo Europos Sąjungos vardu
16581/10

Tarybos išvados dėl Tarybos veiksmų ir iniciatyvų siekiant įgyvendinti Europos Sąjungos 
pagrindinių teisių chartiją
10139/1/11 REV 1

2011 m. gegužės 26 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 26 d. Tarybos sprendimas 2011/312/BUSP, kuriuo iš dalies keičiami Bendrieji 
veiksmai 2005/889/BUSP dėl Europos Sąjungos pasienio pagalbos misijos Rafah perėjimo punktui 
(ES PPM Rafah) įsteigimo ir pratęsiamas jų galiojimo terminas
OL L 140, 2011 5 27, p. 55–55

2011 m. gegužės 27 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TRANSPORTAS, 
TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 
3093-ias posėdis

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/62/ES, kuria iš dalies 
keičiamos Direktyvos 2001/83/EB dėl Bendrijos kodekso, reglamentuojančio žmonėms skirtus 
vaistus, nuostatos dėl falsifikuotų vaistų patekimo į teisėtą tiekimo tinklą prevencijos. Tekstas 
svarbus EEE
OL L 174, 2011 7 1, p. 74–87

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/65/ES dėl tam tikrų pavojingų 
medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje įrangoje apribojimo. Tekstas svarbus EEE
OL L 174, 2011 7 1, p. 88–110

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 581/2011, kuriuo iš 
dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 55/2008, įvedantis autonomines prekybos lengvatas 
Moldovos Respublikai
OL L 165, 2011 6 24, p. 5–7

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/61/ES dėl alternatyvaus 
investavimo fondų valdytojų, kuria iš dalies keičiami direktyvos 2003/41/EB ir 2009/65/EB bei 
reglamentai (EB) Nr. 1060/2009 ir (ES) Nr. 1095/2010. Tekstas svarbus EEE
OL L 174, 2011 7 1, p. 1–73

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 580/2011, kuriuo iš 
dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 460/2004, įsteigiantis Europos tinklų ir informacijos 
apsaugos agentūrą, jos veiklos trukmės atžvilgiu Tekstas svarbus EEE
OL L 165, 2011 6 24, p. 3–4

2011/339/ES: 2011 m. gegužės 27 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma Europos Sąjungos 
pozicija Pagalbos maistu komitete dėl 1999 m. Pagalbos maistu konvencijos galiojimo pratęsimo
OL L 156, 2011 6 15, p. 5–6
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Tarybos išvados dėl ypatingos svarbos informacinės infrastruktūros apsaugos „Visuotinio 
kibernetinio saugumo užtikrinimas. Laimėjimai ir tolesni veiksmai“
10299/11

Tarybos išvados dėl Tarptautinės telekomunikacijų sąjungos (ITU) 2012 m. Pasaulinės radijo ryšio 
konferencijos (WRC-12)
10301/11

Tarybos išvados dėl 2011–2015 m. Europos e. valdžios veiksmų plano
10308/11

2011 m. gegužės 30–31 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(KONKURENCINGUMAS (VIDAUS RINKA, PRAMONĖ, MOKSLINIAI TYRIMAI ir 
KOSMOSAS) 3094-as posėdis

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos pozicijos, kurios ji turi laikytis ES ir Andoros 
jungtiniame komitete svarstant muitinės įgyvendinamų saugumo nuostatų sąrašą, numatytą parengti 
pagal Europos ekonominės bendrijos ir Andoros Kunigaikštystės susitarimo pasikeičiant raštais 
12b straipsnio 1 dalį
10094/11 + COR 1 (fi) + COR 2 (lv) + REV 1 (lt)

Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių 
fondo lėšų skyrimo pagal 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos 
tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės drausmės ir patikimo finansų valdymo 28 punktą 
(Belgijos paraiška „EGF/2010/031 BE/General Motors Belgium“)
9197/11

2011 m. gegužės 30 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 554/2011, kuriuo baigiamas 
antidempingo tyrimas dėl importuojamų Kinijos Liaudies Respublikos kilmės poliesterių štapelio 
(kuokštelinių) pluoštų
OL L 150, 2011 6 9, p. 1–2

2011/335/ES: 2011 m. gegužės 30 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriuo leidžiama Lietuvos 
Respublikai taikyti priemonę, kuria nukrypstama nuo Tarybos direktyvos 2006/112/EB dėl 
pridėtinės vertės mokesčio bendros sistemos 287 straipsnio
OL L 150, 2011 6 9, p. 6–7

Tarybos bendroji pozicija 2001/931/BUSP dėl konkrečių priemonių taikymo kovojant su terorizmu 
ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2580/2001 dėl specialių ribojančių priemonių, taikomų tam
tikriems asmenims ir subjektams siekiant kovoti su terorizmu
– Iš dalies pakeisti motyvų pareiškimai
10289/11 ADD 1 REV 1

2011/324/ES: 2011 m. gegužės 30 d. Tarybos sprendimas, kuriuo pratęsiamas Sprendimas 
2010/371/ES dėl konsultacijų su Madagaskaro Respublika pagal AKR ir ES partnerystės susitarimo 
96 straipsnį baigimo
OL L 146, 2011 6 1, p. 2–3
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Tarybos išvados dėl prioritetų suteikiant naują impulsą bendrajai rinkai
10993/11

Tarybos išvados dėl Smulkiojo verslo akto Europai apžvalgos
10975/11

Tarybos išvados dėl pažangaus reglamentavimo Europos Sąjungoje
10985/11

Tarybos išvados dėl Bendros programos „Eurostars“ tarpinis vertinimo
11030/11

Tarybos išvados dėl pirmojo tarpinio bendrosios programos „Kasdienį gyvenimą palengvinanti 
aplinka“ įvertinimo
11031/11

Tarybos išvados dėl Europos mokslinių tyrimų erdvės (EMTE) plėtojimo, pasitelkiant su EMTE 
susijusias grupes
11032/11

Tarybos išvados „Piliečiams naudingos Europos Sąjungos kosmoso strategijos rengimas“
10901/11

_______________
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II PRIEDAS (I DALIS)
INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ

2011 M. GEGUŽĖS MĖN.
ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 

TEKSTAI
BALSAVIMO 

TAISYKLĖ
BALSAVIMAS

2011 m. gegužės 17 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(ŽEMĖS ŪKIS ir ŽUVININKYSTĖ) 3087-as posėdis

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 579/2011, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 850/98 dėl žuvininkystės išteklių apsaugos, taikant technines priemones 
jūrų gyvūnų jaunikliams apsaugoti, ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1288/2009 dėl pereinamojo laikotarpio techninių priemonių nustatymo 
2010 m. sausio 1 d. – 2011 m. birželio 30 d. laikotarpiui

PE-CONS 9/1/11
REV 1

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės
balsavo „už“, išskyrus
balsavusias „prieš“: PT ir 
UK

JK pareiškimas
Jungtinė Karalystė pritaria, jog reikia užtikrinti, kad teisės aktų techninių priemonių srityje nebūtų teisinio vakuumo.  Tačiau Jungtinė Karalystė 
balsuoja prieš pasiūlymą dėl tų pačių priežasčių, kuriomis rėmėsi balsuodama prieš tą patį reglamentą 2009 m., būtent todėl, kad nebuvo atsižvelgta į 
JK siūlytus pakeitimus dėl baltųjų žuvų apsaugos priemonių rajone į vakarus nuo Škotijos. Komisija visiškai supranta JK nuomonę dėl teisinio 
proceso ir pavėluoto mokslinių rekomendacijų vertinimo – laikantis nustatyto tvarkaraščio buvo palikta labai nedaug galimybių pateikti tolesnių 
įrodymų argumentams pagrįsti.
Šis pavyzdys aiškiai parodo, kad reikia tobulinti teisės aktų žuvininkystės srityje rengimo tvarką, ypač techninių klausimų aspektu.  Taikant regioninį 
metodą būtų sudarytos galimybės priimti tokius sprendimus laiku ir suteikiant galimybę reaguoti į suinteresuotuosius subjektus; tokiu būdu galima 
būtų pasiekti tausios žuvininkystės tikslą, kuris yra vienas iš svarbiausių JK tikslų įgyvendinant BŽP reformą.

Tarybos pareiškimas dėl pereinamojo laikotarpio techninių priemonių
Taryba prašo Komisijos išnagrinėti valstybių narių prašymus dėl pereinamojo laikotarpio techninių priemonių pakeitimų. Šie prašymai turės būti 
įvertinti moksliniu požiūriu. Komisija išnagrinės prašymus, dėl kurių Žuvininkystės mokslo, technikos ir ekonomikos komitetas pateiks teigiamą 
nuomonę, siekdama kuo skubiau pasiūlyti tinkamus pakeitimus. Jeigu tokia nuomonė nepateikta, valstybės narės kuo skubiau pateiks įrodymus, kad 
Žuvininkystės mokslo, technikos ir ekonomikos komitetas galėtų išnagrinėti tokius prašymus.
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

2011 m. gegužės 23 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(BENDRIEJI REIKALAI) 3092-as posėdis

Tarybos pozicija dėl 2011 m. bendrojo biudžeto taisomojo biudžeto Nr. 2 
projekto. Pasiūlymas dėl Europos Parlamento ir Tarybos sprendimo dėl ES 
solidarumo fondo lėšų mobilizavimo

9613/11 Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus
susilaikiusias ES, PL ir 
PT

2011 m. gegužės 27 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(TRANSPORTAS, TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 
3093-ias posėdis

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/62/ES, 
kuria iš dalies keičiamos Direktyvos 2001/83/EB dėl Bendrijos kodekso, 
reglamentuojančio žmonėms skirtus vaistus, nuostatos dėl falsifikuotų vaistų 
patekimo į teisėtą tiekimo tinklą prevencijos. Tekstas svarbus EEE

PE-CONS  3/4/11
REV 4

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus
susilaikiusią LV

Belgijos, Graikijos ir Italijos pareiškimas
Belgijoje, Graikijoje ir Italijoje šiuo metu veikia sistemos, pagal kurias visas atskiras kompensuojamų vaistų pakuotes jų išdavimo vietoje galima 
identifikuoti. Belgija, Graikija ir Italija paprašė taikyti pereinamąsias priemones valstybėse narėse, kuriose jau veikia sistema, pagal kurią taikoma 
funkcija, panaši į būsimą Sąjungos saugumo priemonę, nurodytą naujajame o punkte, kuriuo dabar priimta direktyva bus papildytas 
Direktyvos 2001/83/EB 54 straipsnis. Belgija, Graikija ir Italija atkreipia dėmesį į tai, kad tokia nuostata pateikiama šios direktyvos 2 straipsnio 
2 dalies b punkto antroje pastraipoje, ir daro išvadą, kad jų sistemos paskirties požiūriu turi pakankamai panašumų su būsima Sąjungos saugumo 
priemone tam, kad joms būtų suteikta teisė į papildomą 6 metų pereinamąjį laikotarpį prieš pradedant taikyti Sąjungos saugumo priemonę, ir todėl gali 
balsuoti už šią direktyvą.
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

Latvijos pareiškimas
Latvija pritaria direktyvos tikslui visomis praktinėmis priemonėmis pašalinti falsifikuotų vaistų patekimo į legalų vaistų tiekimo tinklą riziką Europos 
Sąjungoje. Tačiau Latvijai susirūpinimą kelia šiam tikslui pasiekti pasirinktos priemonės.
Latvija sutinka, kad naujos saugumo priemonės būtų taikomos tiems vaistams, kurių atveju yra didelė falsifikavimo rizika, būtent receptiniams 
vaistams. Latvija negali pritarti nereceptinių vaistų įtraukimui į direktyvos taikymo sritį, kadangi, jos nuomone, tiek legalaus vaistų tiekimo tinklo 
subjektai, tiek pacientai patirtų neproporcingai didelių išlaidų.
Dėl pirmiau išdėstytų priežasčių balsavime dėl direktyvos projekto priėmimo Latvija susilaiko.

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/65/ES 
dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje 
įrangoje apribojimo. Tekstas svarbus EEE

PE-CONS 62/5/10
REV 5

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus
susilaikiusią BU

Komisijos pareiškimas dėl taikymo srities (2 straipsnio 2 dalis)
Komisija supranta 2 straipsnio 2 dalį taip, kad elektros ir elektroninė įranga, kuri nepateko į Direktyvos 2002/95/EB taikymo sritį, bet kuriai būtų 
taikoma naujoji direktyva, neturi atitikti šios direktyvos reikalavimų pereinamuoju aštuonerių metų laikotarpiu.
Elektros ir elektroninė įranga, kuri nepateko į Direktyvos 2002/95/EB taikymo sritį, bet kuriai būtų taikoma naujoji direktyva, be kita ko, apima 
elektros ir elektroninę įrangą, kuri priskiriama:
• naujai I priede pateiktai 11 kategorijai,
• 3 straipsnio 2 dalyje pateiktai naujai apibrėžčiai „kuriai tinkamai veikti reikalinga“,
• 4 straipsnyje nurodytiems „kabeliams“ ir atitinkamai 3 straipsnio 5 dalyje pateiktai apibrėžčiai,
• du ratus turinčioms transporto priemonėms, kurių tipas nepatvirtintas (2 straipsnio 4 dalies f punktas).
Komisijos supratimu, pagal 2 straipsnio 2 dalį pereinamuoju aštuonerių metų laikotarpiu valstybės narės turi leisti ir toliau pateikti savo rinkai elektros 
ir elektroninę įrangą, kuri nepateko į Direktyvos 2002/95/EB taikymo sritį, bet kuriai būtų taikoma naujoji direktyva.
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

Komisijos pareiškimas dėl peržiūros sąlygos (24 straipsnis)
Pagal 24 straipsnį Komisija ketina ne vėliau kaip per trejus metus nuo šios direktyvos įsigaliojimo dienos atlikti poveikio įvertinimą (peržiūrą) dėl 2 
straipsnio, daugiausia dėmesio skirdama šios direktyvos taikymo srities pakeitimams palyginti su Direktyvos 2002/95/EB taikymo sritimi, kurių 
poveikis dar nebuvo įvertintas.
Kartu su peržiūros dokumentu, po kurio parengiama ataskaita Tarybai ir Europos Parlamentui, gali būti pateiktas pasiūlymas dėl įstatymo galią 
turinčio akto, jei Komisija manys, kad tai tikslinga. Peržiūros ir pasiūlymo dėl įstatymo galią turinčio akto mastą, vadovaudamasi Sutartimis, ir toliau 
turi nustatyti Komisija pagal savo teisėkūros iniciatyvos teisę.  

Komisijos pareiškimas dėl nanomedžiagų (16 konstatuojamoji dalis ir 6 straipsnis)
Komisija atkreipia dėmesį, kad tebevyksta darbas siekiant nustatyti bendrą nanomedžiagų apibrėžtį, ir ketina priimti Komisijos rekomendaciją dėl 
bendros apibrėžties visose teisėkūros srityse artimiausiu metu. Komisija mano, kad Pavojingų medžiagų naudojimo apribojimo direktyvos nuostatos 
taikomos įvairių formų (įskaitant nanoformas) medžiagoms, kurios šiuo metu yra uždraustos ir kurios ateityje turės būti peržiūrėtos pirmumo tvarka 
pagal Pavojingų medžiagų naudojimo apribojimo direktyvą.

Komisijos pareiškimas dėl atitikties lentelių
Komisija primena savo įsipareigojimą užtikrinti, kad valstybės narės parengtų atitikties lenteles, kuriose būtų pateiktos jų patvirtintų perkėlimo į 
nacionalinę teisę priemonių ir ES direktyvos sąsajos, ir vadovaudamosi nuostatomis dėl ES teisės aktų perkėlimo į nacionalinę teisę pateiktų jas 
Komisijai, siekiant užtikrinti piliečių interesus, geresnę teisėkūrą bei didesnį teisinį skaidrumą ir padėti atlikti nacionalinių taisyklių ir ES nuostatų 
atitikties patikrinimą.
Komisija apgailestauja, kad nebuvo pritarta nuostatai, įtrauktai į 2008 m. Komisijos pasiūlymą dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros 
ir elektroninėje įrangoje apribojimo (nauja redakcija), kuria siekta atitikties lentelių parengimą padaryti privalomu.
Komisija, siekdama kompromiso ir užtikrinti, kad tas pasiūlymas būtų priimtas nedelsiant, gali pritarti tekste pateiktos nuostatos dėl privalomo 
atitikties lentelių rengimo pakeitimui atitinkama konstatuojamąja dalimi, kuria valstybės narės būtų skatinamos laikytis šios praktikos.
Tačiau Komisijos pozicija, kurios ji laikosi šio dokumento atveju, neturi būti laikoma precedentu. Komisija toliau dės pastangas, kad kartu su Europos 
Parlamentu ir Taryba rastų tinkamą šio horizontaliojo institucinio klausimo sprendimą.
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

Italijos delegacijos pareiškimas
Italijos nuomone, priimti siūlomo teksto 3 straipsnio 2 dalyje pateikta apibrėžtis „kuriai tinkamai veikti reikalinga“ jokiu atveju negali būti laikoma 
precedentu kitiems teisėkūros pasiūlymams šia tema, visų pirma naujai elektros ir elektroninės įrangos atliekų direktyvos redakcijai, nes šių dviejų 
direktyvų teisiniai pagrindai yra skirtingi, taip pat skirtinga taikymo sritis ir tikslai.

Ispanijos, Estijos, Suomijos, Prancūzijos, Airijos ir Švedijos pareiškimas
Pirmiau nurodytos valstybės narės:
– mano, kad vadovaujantis bendra taisykle ir teisinio tikrumo sumetimais nėra tinkama, kad Komisija darytų pareiškimus, kuriais aiškinami 
įstatymo galią turintys aktai, kurie turėtų būti suprantami patys savaime,
– šiuo požiūriu atkreipia dėmesį į tai, kad Komisija padarė pareiškimą dėl taikymo srities, kuris iš dalies grindžiamas Direktyvos 2002/95 3 
straipsnio a punkte pateiktos frazės „kuriai tinkamai veikti reikalinga elektros srovė arba elektromagnetiniai laukai“ aiškinimu, tačiau jam nėra 
visuotinai pritariama, jis nėra pagrindžiamas tos direktyvos tikslais ar tekstu,
– apgailestauja, kad Komisija padarė šį pareiškimą, ir nurodo, kad bet kuriuo atveju tik Teisingumo Teismas gali pateikti autoritetingą Sąjungos 
teisės išaiškinimą.

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 581/2011, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 55/2008, įvedantis autonomines prekybos lengvatas Moldovos 
Respublikai

PE-CONS 13/1/11
REV 1

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/61/ES 
dėl alternatyvaus investavimo fondų valdytojų, kuria iš dalies keičiami 
direktyvos 2003/41/EB ir 2009/65/EB bei reglamentai (EB) Nr. 1060/2009 ir 
(ES) Nr. 1095/2010. Tekstas svarbus EEE

PE-CONS 60/1/10 Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI 
TEKSTAI

BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

Komisijos pareiškimas
Deleguotųjų aktų priėmimo proceso pagal 67 ir 68 straipsnius klausimu Komisija, atsižvelgdama į pareiškimą, padarytą priimant priežiūros priemonių 
rinkinį, pabrėžia unikalų finansinių paslaugų sektoriaus pobūdį, kuris susiformavo atsižvelgiant į Lamfalussy struktūrą ir kuris aiškiai pripažintas prie 
SESV pridėtoje 39 deklaracijoje. Tačiau Komisija turi rimtų abejonių dėl to, ar jos vaidmeniui priimant deleguotuosius aktus taikomi apribojimai 
atitinka SESV 290 straipsnį.

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 580/2011, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 460/2004, 
įsteigiantis Europos tinklų ir informacijos apsaugos agentūrą, jos veiklos 
trukmės atžvilgiu Tekstas svarbus EEE

PE-CONS 12/2/11 
REV 2

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

_______________
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II PRIEDAS (II DALIS)

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. gegužės 3 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 3 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 474/2011, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1425/2006, kuriuo nustatomas galutinis antidempingo muitas tam 
tikriems importuojamiems, inter alia, Kinijos Liaudies Respublikos kilmės plastikiniams maišeliams 
ir krepšeliams
8672/11 + COR 1 (sl)

2011 m. gegužės 4 d. užbaigta rašytinė procedūra

Santykiai su Moldovos Respublika. Europos Sąjungos pozicijos ES ir Moldovos bendradarbiavimo 
tarybos 13-ame posėdyje (2011 m. gegužės 5 d., Briuselis) nustatymas
9468/11 

2011 m. gegužės 4 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 453/2011, kuriuo, remiantis 
priemonių galiojimo termino peržiūra pagal Reglamento (EB) Nr. 1225/2009 11 straipsnio 2 dalį, 
nustatomas galutinis antidempingo muitas importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos kilmės 
furfuraldehidui
9140/11

Tarybos sprendimas dėl Biologinės įvairovės konvencijos Nagojos protokolo dėl galimybės naudotis 
genetiniais ištekliais ir sąžiningo bei teisingo naudos, gaunamos juos naudojant, pasidalijimo, 
pasirašymo Europos Sąjungos vardu
8106/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. gegužės 5 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 5 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 443/2011, kuriuo galutinio 
kompensacinio muito, nustatyto Reglamentu (EB) Nr. 598/2009 importuojamam Jungtinių Amerikos 
Valstijų kilmės biodyzelinui, taikymas išplečiamas iš Kanados siunčiamam importuojamam 
biodyzelinui, deklaruotam kaip Kanados kilmės arba ne, ir galutinio kompensacinio muito, nustatyto 
Reglamentu (EB) Nr. 598/2009, taikymas išplečiamas importuojamiems biodyzelino mišiniams, 
kuriuose Jungtinių Amerikos Valstijų kilmės biodyzelinas sudaro 20 % arba mažiau masės, ir 
baigiamas tyrimas dėl iš Singapūro siunčiamo importuojamo biodyzelino
8911/11 + COR 1 (lt) + REV 1 (ro)

2011 m. gegužės 5 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 444/2011, kuriuo galutinio 
antidempingo muito, nustatyto Reglamentu (EB) Nr. 599/2009 importuojamam Jungtinių Amerikos 
Valstijų kilmės biodyzelinui, taikymas išplečiamas iš Kanados siunčiamam importuojamam 
biodyzelinui, deklaruotam kaip Kanados kilmės arba ne, galutinio antidempingo muito, nustatyto 
Reglamentu (EB) Nr. 599/2009, taikymas išplečiamas importuojamiems biodyzelino mišiniams, 
kuriuose Jungtinių Amerikos Valstijų kilmės biodyzelinas sudaro 20 % arba mažiau masės, ir 
baigiamas tyrimas dėl iš Singapūro siunčiamo importuojamo biodyzelino
8913/11 + COR 1 (es) + COR 2 (sl) + COR 3 (lv) + REV 1 (ro)

2011 m. gegužės 6 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 6 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 451/2011, kuriuo nustatomas 
galutinis antidempingo muitas ir laikinojo muito, nustatyto importuojamam Kinijos Liaudies 
Respublikos kilmės plonam kreidiniam popieriui, galutinis surinkimas
9023/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. gegužės 6 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 452/2011, kuriuo importuojamam 
Kinijos Liaudies Respublikos kilmės plonam kreidiniam popieriui nustatomas galutinis antisubsidijų 
muitas
9025/11 

Tarybos sprendimas dėl Kartachenos biosaugos protokolo papildomo Nagojos ir Kvala Lumpūro 
protokolo dėl atsakomybės ir žalos atlyginimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu
8922/11 + REV 1(ro)  

Tarybos pareiškimas
Taryba atsižvelgė į Biologinės įvairovės konvencijos sekretoriato raginimą visoms Konvencijos Šalims pasirašyti Nagojos protokolą dėl galimybės 
naudotis genetiniais ištekliais ir sąžiningo bei teisingo naudos, gaunamos juos naudojant, pasidalijimo, kad jis kuo greičiau įsigaliotų.
Priimdama Tarybos sprendimą dėl Nagojos protokolo pasirašymo ES vardu Taryba patvirtina savo įsipareigojimą pasirašyti Protokolą.
Taryba pareiškia, kad Nagojos protokolo pasirašymo ES vardu procedūra įvyks tik tuomet, kai Protokolo originalaus teksto redakcijos (prancūzų 
kalba) ir patvirtintų originalių kopijų ištaisymo procedūra (t. y. nepareikšta prieštaravimų dėl iki 2011 m. birželio 16 d. pasiūlytų pakeitimų), kurią 
pradėjo Jungtinių Tautų generalinis sekretorius 2011 m. kovo 18 d. pranešimu, bus sėkmingai baigta.
Taryba dar kartą pakartoja 2010 m. gruodžio 20 d. išvadose išreikštą raginimą Komisijai ir valstybėms narėms pradėti rengtis, kad Nagojos protokolas 
būtų laiku ratifikuotas ir įgyvendintas.

2011 m. gegužės 9 d. užbaigta rašytinė procedūra

Tarybos sprendimas dėl ribojamųjų priemonių Sirijai
9611/11 ADD 1 REV 2
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos reglamentas dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Sirijoje
9832/11 ADD 1 REV 2

2011 m. gegužės 10 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 10 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 457/2011, kuriuo importuojamam 
Kinijos Liaudies Respublikos kilmės melaninui nustatomas galutinis antidempingo muitas ir laikinojo 
muito galutinis surinkimas
9136/11 

2011 m. gegužės 11 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 11 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 464/2011, kuriuo nustatomas 
galutinis antidempingo muitas ir laikinojo muito, nustatyto importuojamiems Bosnijos ir 
Hercegovinos kilmės ceolito A milteliams, galutinis surinkimas
9116/11 + COR 1 (ro)
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. gegužės 12 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TEISINGUMAS ir 
VIDAUS REIKALAI) 3085-as posėdis

Tarybos išvados dėl integruoto potvynių valdymo Europos Sąjungoje
9241/11

Tarybos rezoliucija dėl Europos medicinos ir psichologijos ekspertų tinklo teisėsaugos srityje 
(EMPEN) sukūrimo
9044/11 + COR 1 (es) + REV 1 (hu)

2011/288/ES: 2011 m. gegužės 12 d. Tarybos sprendimas dėl ES vidutinės trukmės prevencinės 
finansinės pagalbos Rumunijai skyrimo
9063/11 ECOFIN 200 UEM 60

2011/289/ES: 2011 m. gegužės 12 d. Tarybos sprendimas dėl savitarpio pagalbos Rumunijai skyrimo
9064/11 ECOFIN 201 UEM 61

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Vietnamo Socialistinės Respublikos Vyriausybės 
susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų sudarymo
8847/11 + COR 1(cs)
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos ir Komisijos bendras pareiškimas
Inter alia, dėl praktinių priežasčių pageidautina, kad Sąjunga savarankiškai sudarytų susitarimą su Vietnamo Socialistine Respublika dėl oro 
susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų. Tai būtų taikoma ir panašiems susitarimams, kai jie sudaromi laikantis ir neviršijant 2003 m. birželio 5 d.
Tarybos sprendimu suteikto įgaliojimo dėl galiojančių dvišalių susitarimų tam tikrų nuostatų pakeitimo.
Šis sprendimas negali būti laikomas precedentu naudotis Sąjungos ir jos valstybių narių atitinkama kompetencija kitų negu pirmiau nurodytų 
susitarimų atveju, pavyzdžiui, susitarimų, numatytų 2003 m. birželio 5 d. Tarybos sprendimu, įgaliojančiu Komisiją pradėti derybas su Jungtinėmis 
Valstijomis oro susisiekimo srityje, kurie sudaromi kaip mišrūs susitarimai.
Šiuo sprendimu nenustatoma nauja Sąjungos kompetencija, susijusi su išorės susitarimais dėl oro susisiekimo paslaugų; jis taip pat neturi įtakos 
Sąjungos ir jos valstybių narių kompetencijos pasidalijimui.

2011 m. gegužės 13 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽSIENIO REIKALAI / 
PREKYBA) 3086-as posėdis

2011/307/ES: 2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Egipto Arabų 
Respublikos susitarimo protokolo forma, kuriuo nustatomas ginčų sprendimo mechanizmas, 
taikytinas ginčams pagal Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimo, įsteigiančio Europos 
Bendrijų bei jų valstybių narių ir Egipto Arabų Respublikos asociaciją, prekybos nuostatas, sudarymo
13762/10

2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Maroko karalystės susitarimo, 
kuriuo nustatomas ginčų sprendimo mechanizmas, sudarymo
13754/10
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Jordanijos Hašimitų Karalystės 
susitarimo protokolo forma, kuriuo nustatomas ginčų sprendimo mechanizmas, taikytinas ginčams 
pagal Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimo, įsteigiančio Europos Bendrijų bei jų 
valstybių narių ir Jordanijos Hašimitų Karalystės asociaciją, prekybos nuostatas, sudarymo
13758/10

2011/287/ES: 2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma pozicija, kurios Europos 
Sąjunga laikysis Pasaulio prekybos organizacijos Generalinėje taryboje dėl Vanuatu Respublikos 
stojimo į Pasaulio prekybos organizaciją
8714/11

Komisijos pareiškimas
Komisija palankiai vertina tai, kad priimtas Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma ES pozicija pritarti Vanuatu stojimui į PPO.  
Komisija pažymi, kad Taryba iš dalies pakeitė Komisijos pasiūlymą dėl ES sprendimo: vietoj Komisijos pasiūlytos 207 straipsnio 4 dalies pirmos 
pastraipos tiesiog nurodė Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 207 straipsnį. Komisija nemano, kad šis pakeitimas yra teisiškai teisingas, nes jame 
tiksliai nenurodoma, kokios balsavimo taisyklės turėtų būti taikomos priimant sprendimą.
Komisija taip pat atkreipia dėmesį į tai, jog Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų sprendimą dėl valstybių narių pozicijos PPO 
pasiūlyta priimti bendru sutarimu.  Komisija pažymi, kad būtų buvę galima priimti ES sprendimą, dėl kurio toks atskiras sprendimas būtų buvęs 
nebereikalingas.



13449/1/11 REV 1 rsl/AP 27
II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. gegužės 13 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 469/2011, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1292/2007, nustatantis galutinį antidempingo muitą importuojamai 
Indijos kilmės polietileno tereftalato (PET) plėvelei
9159/11 

2011 m. gegužės 13 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 475/2011, kuriuo iš dalies 
keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1425/2006, nustatantis galutinį antidempingo muitą tam 
tikriems importuojamiems Kinijos Liaudies Respublikos ir Tailando kilmės plastikiniams maišeliams 
ir krepšeliams ir nutraukiantis tyrimą dėl tam tikrų Malaizijos kilmės plastikinių maišelių ir krepšelių 
importo
9329/11

2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas dėl Partnerystės ir bendradarbiavimo susitarimo, 
nustatančio Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Ukrainos partnerystę, protokolo dėl Europos 
Sąjungos ir Ukrainos pagrindų susitarimo, kuriuo nustatomi Ukrainos dalyvavimo Sąjungos 
programose bendrieji principai, sudarymo
13604/10

Tarybos išvados dėl Europos Audito Rūmų specialiosios ataskaitos Nr. 13/2010 dėl Europos 
kaimynystės ir partnerystės priemonės (EKPP) taikymo Pietų Kaukaze rezultatų
8803/11

Tarybos išvados dėl Afrikos taikos priemonės papildymo 2011–2013 m. laikotarpiui
9141/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Teisingumo Teismo procedūros reglamento pakeitimai
8499/11 

Bendrojo Teismo procedūros reglamento pakeitimai
8500/11

Europos Sąjungos Tarnautojų Teismo procedūros reglamento pakeitimai
8501/11

2011/294/ES: 2011 m. gegužės 13 d. Tarybos sprendimas dėl Protokolo, kuriuo nustatomos Europos 
bendrijos ir Komorų Sąjungos žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarime numatytos žvejybos
galimybės ir finansinis įnašas, sudarymo
15572/10

2011 m. gegužės 17 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŽEMĖS ŪKIS ir 
ŽUVININKYSTĖ) 3087-as posėdis

Tarybos išvados dėl Komisijos komunikato Europos Parlamentui ir Tarybai dėl naminių bičių
sveikatos
8606/1/11 REV 1 + ADD 1 REV 1 + ADD 1 REV 1 COR 1 (es) + ADD 1 REV 1 COR 2 (sv)
+ ADD 1 REV 2 (lv) + ADD 1 REV 2 COR 1 (lv) + ADD 1 REV 3 (fr)

Afrikos taikos priemonė (ATP)
9842/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl Specialiosios ataskaitos Nr. 11/2010 „Komisijos bendros paramos biudžetui 
valdymas AKR, Lotynų Amerikos ir Azijos šalyse“
8996/11

Tarybos išvados dėl Specialiosios ataskaitos Nr. 12/2010 „Pagrindiniam ugdymui Užsachario 
Afrikoje ir Pietų Azijoje skirta ES vystomoji pagalba“
8905/11

Tarybos sprendimas dėl 2010 m. Tarptautinio kakavos susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos 
vardu ir laikino taikymo
8134/11

2011 m. gegužės 17 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (EKONOMIKOS ir 
FINANSŲ REIKALAI) 3088-as posėdis

Tarybos išvados dėl ES energetikos ir klimato kaitos klausimų ekonominių aspektų
9902/11

Tarybos išvados dėl Komisijos komunikato Tarybai, Europos Parlamentui, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui dėl 2009 m. balandžio mėn. – 2010 m. birželio mėn. ES jungtinio 
sandorių kainodaros forumo veiklos ir dviejų pasiūlymų 
1. Gairių dėl mažos pridėtinės vertės grupės vidaus paslaugų ir
2. ES išorės trišalėms byloms skirtų galimų metodų
8480/11 + COR 1
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KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

Tarybos išvados dėl Komisijos komunikato Tarybai, Europos Parlamentui ir Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui dėl ES piliečiams kylančių tarpvalstybinių mokestinių kliūčių šalinimo
9830/11 + COR  + COR 2 (sv) + REV 1 (fi)

Tarybos išvados dėl Europos konsensuso dėl humanitarinės pagalbos veiksmų plano laikotarpio 
vidurio peržiūros – veiksmingų principinių ES humanitarinių veiksmų vykdymo
9687/11

Tarybos išvados dėl Europos savanoriškos humanitarinės pagalbos korpuso
9692/11

Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Įgyvendinimo sprendimas 2011/77/ES 
dėl Sąjungos finansinės pagalbos suteikimo Airijai
9781/11

Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl Sąjungos finansinės pagalbos suteikimo Portugalijai
9780/11 + COR 1 + REV 2 (en) + REV 3 (pt)

Tarybos išvados dėl svarbiausių klausimų ir tolesnių veiksmų tarptautinio kovos su klimato kaita 
finansavimo srityje
9872/11
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

2011 m. gegužės 19 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽIMTUMO, 
SOCIALINĖS POLITIKOS, SVEIKATOS ir VARTOTOJŲ REIKALAI) 3089-as posėdis

2011/308/ES: 2011 m. gegužės 19 d. Tarybos sprendimas dėl valstybių narių užimtumo politikos 
gairių
8340/11

Tarybos išvados dėl ES romų integracijos nacionalinių strategijų bendrųjų principų iki 2020 m.
10025/11

2011 m. gegužės 19–20 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ŠVIETIMAS, 
JAUNIMAS, KULTŪRA ir SPORTAS) 3090-as posėdis

2011/323/ES: 2011 m. gegužės 19 d. Tarybos sprendimas dėl Čekijos miesto paskelbimo 2015 m. 
Europos kultūros sostine
9050/11 

Tarybos išvados dėl kultūros įnašo įgyvendinant strategiją „Europa 2020“
9057/11 + REV 1 (lv) + REV 2 (hu) + COR 1 (ro) + COR 2 (pl)

Tarybos išvados dėl menininkams ir kultūros specialistams skirtų judumo informacijos tarnybų  
9058/11 + COR 1 REV 1 + REV 1 (ro) + REV 2 (hu)
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. gegužės 20 d. užbaigta rašytinė procedūra

Konsultavimosi procedūros dėl Europos centrinio banko pirmininko skyrimo patvirtinimas
EUCO 18/11

2011 m. gegužės 23–24 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (UŽSIENIO 
REIKALAI) 3091-as posėdis

2011 m. rugpjūčio 1 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/488/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/273/BUSP dėl ribojamųjų priemonių Sirijai
10065/11 ADD 1 REV 1

2011 m. rugpjūčio 1 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 755/2011, kuriuo įgyvendinamas 
Reglamentas (ES) Nr. 442/2011 dėl ribojamųjų priemonių, atsižvelgiant į padėtį Sirijoje
10063/11 ADD 1 REV 1

2011 m. gegužės 23 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/301/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2010/639/BUSP dėl ribojamųjų priemonių tam tikriems Baltarusijos pareigūnams
10062/11 ADD 1 REV 1
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. gegužės 23 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 505/2011, kuriuo įgyvendinamas 
Reglamentas (EB) Nr. 765/2006 dėl ribojančių priemonių Prezidentui Lukašenkai ir tam tikriems 
Baltarusijos pareigūnams
10064/11 ADD 1 REV 1

2011 m. gegužės 23 d. Tarybos sprendimas 2011/299/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/413/BUSP dėl ribojamųjų priemonių Iranui
10059/11 ADD 1 REV 1

2011 m. gegužės 23 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 503/2011, kuriuo įgyvendinamas 
Reglamentas (ES) Nr. 961/2010 dėl ribojamųjų priemonių Iranui
10060/11 ADD 1 REV 1

2011 m. birželio 16 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/345/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
10051/11 ADD 1 REV 2

2011 m. gegužės 23 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 502/2011, kuriuo įgyvendinamas 
Reglamentas (ES) Nr. 204/2011 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
10050/11 ADD 1 REV 2

2011 m. liepos 25 d. Tarybos sprendimas 2011/473/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/279/BUSP dėl Europos Sąjungos policijos misijos Afganistane (EUPOL AFGHANISTAN)
9870/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011 m. gegužės 23 d. Tarybos sprendimas 2011/297/BUSP, kuriuo iš dalies keičiami Bendrieji 
veiksmai 2001/555/BUSP dėl Europos Sąjungos Palydovų centro įsteigimo
9630/11

Tarybos išvados dėl pirmos metinės ataskaitos Europos Vadovų Tarybai dėl ES paramos vystymuisi 
tikslų
10593/11 REV 1

2011/315/ES: 2011 m. gegužės 23 d. Tarybos sprendimas dėl lėšų, nepanaudotų vykdant devintojo ir 
ankstesnių Europos plėtros fondų projektus, skyrimo vystomajam bendradarbiavimui Pietų Sudane
9953/11

Tarybos išvados dėl Sirijos
10580/11

Tarybos išvados dėl Libijos
10583/11

Tarybos išvados dėl Bahreino
10582/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl Jemeno
10581/11

Tarybos išvados dėl Artimųjų Rytų taikos proceso
10584/11

2011 m. gegužės 23 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (BENDRIEJI REIKALAI) 
3092-as posėdis

Tarybos pozicija dėl 2011 m. bendrojo biudžeto taisomojo biudžeto Nr. 2 projekto. Pasiūlymas dėl 
Europos Parlamento ir Tarybos sprendimo dėl ES solidarumo fondo lėšų mobilizavimo
9613/11

Tarybos išvados dėl jūrų priežiūros integravimo
9250/11 + REV 1 (sv)

Tarybos išvados dėl tam tikrų finansinių uždavinių, susijusių su žaliavomis ir biržos prekių rinkomis, 
sprendimo (ECOFIN)
9722/11 + REV 1 (fr)
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II PRIEDAS (II DALIS) DG F 2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos sprendimas dėl Susitarimo dėl Prespos parko teritorijos apsaugos ir tvaraus vystymo 
sudarymo Europos Sąjungos vardu
16581/10

Tarybos išvados dėl Tarybos veiksmų ir iniciatyvų siekiant įgyvendinti Europos Sąjungos pagrindinių 
teisių chartiją
10139/1/11 REV 1

2011 m. gegužės 26 d. užbaigta rašytinė procedūra

2011 m. gegužės 26 d. Tarybos sprendimas 2011/312/BUSP, kuriuo iš dalies keičiami Bendrieji 
veiksmai 2005/889/BUSP dėl Europos Sąjungos pasienio pagalbos misijos Rafah perėjimo punktui 
(ES PPM Rafah) įsteigimo ir pratęsiamas jų galiojimo terminas
9253/11

2011 m. gegužės 27 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (TRANSPORTAS, 
TELEKOMUNIKACIJOS ir ENERGETIKA) 
3093-ias posėdis

2011/339/ES: 2011 m. gegužės 27 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma Europos Sąjungos 
pozicija Pagalbos maistu komitete dėl 1999 m. Pagalbos maistu konvencijos galiojimo pratęsimo
9876/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl ypatingos svarbos informacinės infrastruktūros apsaugos „Visuotinio 
kibernetinio saugumo užtikrinimas. Laimėjimai ir tolesni veiksmai“
10299/11

Tarybos išvados dėl Tarptautinės telekomunikacijų sąjungos (ITU) 2012 m. Pasaulinės radijo ryšio 
konferencijos (WRC-12)
10301/11

Tarybos išvados dėl 2011–2015 m. Europos e. valdžios veiksmų plano
10308/11

2011 m. gegužės 30–31 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(KONKURENCINGUMAS (VIDAUS RINKA, PRAMONĖ, MOKSLINIAI TYRIMAI ir 
KOSMOSAS) 3094-as posėdis

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos pozicijos, kurios ji turi laikytis ES ir Andoros jungtiniame 
komitete svarstant muitinės įgyvendinamų saugumo nuostatų sąrašą, numatytą parengti pagal 
Europos ekonominės bendrijos ir Andoros Kunigaikštystės susitarimo pasikeičiant raštais 12b 
straipsnio 1 dalį
10094/11 + COR 1 (fi) + COR 2 (lv) + REV 1 (lt)
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių 
fondo lėšų skyrimo pagal 2006 m. gegužės 17 d. Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos 
tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės drausmės ir patikimo finansų valdymo 28 punktą (Belgijos 
paraiška „EGF/2010/031 BE/General Motors Belgium“)
9197/11

2011 m. gegužės 30 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 554/2011, kuriuo baigiamas 
antidempingo tyrimas dėl importuojamų Kinijos Liaudies Respublikos kilmės poliesterių štapelio 
(kuokštelinių) pluoštų
10076/11

2011/335/ES: 2011 m. gegužės 30 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriuo leidžiama Lietuvos 
Respublikai taikyti priemonę, kuria nukrypstama nuo Tarybos direktyvos 2006/112/EB dėl pridėtinės 
vertės mokesčio bendros sistemos 287 straipsnio
9546/11

Tarybos bendroji pozicija 2001/931/BUSP dėl konkrečių priemonių taikymo kovojant su terorizmu ir 
Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2580/2001 dėl specialių ribojančių priemonių, taikomų tam tikriems 
asmenims ir subjektams siekiant kovoti su terorizmu
– Iš dalies pakeisti motyvų pareiškimai
10289/11 ADD 1 REV 1
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
2011/324/ES: 2011 m. gegužės 30 d. Tarybos sprendimas, kuriuo pratęsiamas Sprendimas 
2010/371/ES dėl konsultacijų su Madagaskaro Respublika pagal AKR ir ES partnerystės susitarimo 
96 straipsnį baigimo
10028/11

Tarybos išvados dėl prioritetų suteikiant naują impulsą bendrajai rinkai
10993/11

Tarybos išvados dėl Smulkiojo verslo akto Europai apžvalgos
10975/11

Tarybos išvados dėl pažangaus reglamentavimo Europos Sąjungoje
10985/11

Tarybos išvados dėl Bendros programos „Eurostars“ tarpinis vertinimo
11030/11

Tarybos išvados dėl pirmojo tarpinio bendrosios programos „Kasdienį gyvenimą palengvinanti 
aplinka“ įvertinimo
11031/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. GEGUŽĖS MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai
Tarybos išvados dėl Europos mokslinių tyrimų erdvės (EMTE) plėtojimo, pasitelkiant su EMTE 
susijusias grupes
11032/11

Tarybos išvados „Piliečiams naudingos Europos Sąjungos kosmoso strategijos rengimas“
10901/11

Bendras Nyderlandų ir Austrijos pareiškimas
Prieigos prie GMES duomenų principų klausimu Nyderlandai ir Austrija pabrėžia, kad labai svarbi yra Sentinel palydovų, kuriems taikomi saugumo 
apribojimai, laisvos ir atviros prieigos prie duomenų politika, kaip siūloma 2009 m. parengtuose „Bendruosiuose Sentinel palydovų duomenų politikos 
principuose“ ir Komisijos komunikate „Pasaulinė aplinkos ir saugumo stebėsenos sistema (GMES). Su kosmine infrastruktūra susiję uždaviniai ir 
tolesni veiksmai“ [COM2009(589) galutinis], taip sustiprinant Žemės stebėjimo rinkas Europoje.
Be to, Nyderlandai ir Austrija primena savo pareiškimus, įtrauktus į 2010 m. lapkričio 25 d. Konkurencingumo tarybos protokolą.

____________________


